Rev 8:5



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the third person singular perfect active indicative from the verb LAMBANW, which means “to take; take hold of: took.”

The perfect tense is an aoristic (also called a dramatic) perfect, which is used to describe an event in a highly vivid way.  An action completed in the past is conceived in terms of the present time for the sake of vividness.﻿  It focuses so much on the act that there is no room left for the results.


The active voice indicates that the angel produced the action of taking the incense-shovel/pan/censer.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact/reality.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun AGGELOS, meaning “the angel.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun LIBANWTOS, which means “incense censer, incense pan, or incense shovel.”
“And then the angel took the incense censer”
 is the additive function of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb GEMIZW, which means “to put something into an object to the extent of its capacity (the procedure of filling): to fill.”


The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety as a past fact.


The active voice indicates that the angel produced the action of filling the incense censer or pan with fire from the altar.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it” and referring to the incense censer or pan.  This is followed by the preposition EK plus the ablative of separation
 from the neuter singular article and noun PUR, meaning “from the fire.”  (Literally in Greek this says ‘he filled it from the fire’, but as BDAG points out on page 297 under the uses of the preposition EK, it can be translated by the preposition “with” when used with verbs denoting ‘filling’.)  With this we also have the ablative of source from the neuter singular article and noun THUSIASTĒRION, meaning “from the altar.”
“and he filled it with the fire from the altar”
 is the additive function of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb BALLW, which means “to throw: he threw.”

The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety as a past fact.


The active voice indicates that the angel produced the action of filling the incense censer or pan with fire from the altar.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

There is no object stated because it is so strongly implied from the context as being the third person masculine singular AUTOS, meaning “[it]” and referring to the incense censer or pan.  Then we have the preposition EIS plus the accusative of direction/place from the feminine singular article and noun GE, meaning “to the earth.”
“and he threw [it] to the earth;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and then,” followed by the third person plural aorist deponent middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to happen, occur, come to pass, etc.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which regards the action in its entirety as a past event and a fact.


The deponent middle voice is active in meaning—the nominatives produce the action of occurring or happening.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have four nominative subjects connected by the KAI conjunctions: and…and…and:

the feminine plural of BRONTĒ, meaning “thunders” and in the plural crashes of thunder or peals of thunder; PHWNĒ, meaning “sounds, tones, noises Rev 4:5; 8:5; 11:19; 16:18”
; the feminine plural noun ASTRAPĒ, meaning “lightning (in the plural flashes of lightning) Rev 4:5; 8:5; 11:19; 16:18;
 and the masculine singular noun SEISMOS, meaning “an earthquake” (BDAG, p. 918).
“and then peals of thunder and noises and flashes of lightning and an earthquake occurred.”
Rev 8:5 corrected translation
“And then the angel took the incense censer and he filled it with the fire from the altar and he threw [it] to the earth; and then peals of thunder and noises and flashes of lightning and an earthquake occurred.”
Explanation:
1.  “And then the angel took the incense censer and he filled it with the fire from the altar”

a.  John continues his narrative by describing what the angel with the incense censer (Rev 8:3) did next.

b.  The angel takes his incense censer and fills it with fire from the golden altar which is before the throne.  The fire represents the judgment of God the Father upon sin.  The golden altar before the throne represents the person of Christ.  The coals of fire placed upon the golden altar represent the judgment of God the Father on the humanity of Christ as He bore our sins in His body.


c.  The angel is filling his incense censer with the judgment of God against the sinners of the world; that is, those who refuse to believe in Christ.
2.  “and he threw [it] to the earth;”

a.  This is a picture of the judgment of God being initiated against the sinful unbeliever.

b.  This throwing is a violent act like the throwing of a javelin at someone.

c.  The term ‘earth’ refers to the inhabitants of the earth—the entire population of unbelievers on the earth.


d.  The judgment of God the Father against Christ on the Cross, which these unbelievers reject, is now initiated by God the Father against these unbelievers.

3.  “and then peals of thunder and noises and flashes of lightning and an earthquake occurred.”

a.  As a consequence or result of the judgment of God being initiated against the unbelievers of the earth four warning signs occur.  As Dr. Thomas states, “[These things] are the manifestation of God’s wrath against an impenitent world.”


b.  God always warns before judgment and these four warning signs are given to the unbeliever as a gracious opportunity for them to change their mind and believe in Christ.  Ps 77:18, “The sound of Your thunder was in the hurricane; the lightnings lit up the world; the earth trembled and shook.”

c.  The first warning sign are peals of thunder.



(1)  This thunder will be unlike thunder heard before on the earth.



(2)  This thunder will occur all over the earth and terrify every creature on earth, except those who have believed in Christ.



(3)  This thunder will probably last beyond the normal time thunder is heard from a thunderstorm.  This thunderstorm will be world-wide and probably continue for hours or days.



(4)  As a sign from God it will be unlike any normal thunderstorm.



(5)  In the book of Revelation thunder accompanies all the proclamations from heaven (Rev 4:5; 6:1; 8:5; 10:3f; etc.).
 


d.  The second warning sign are noises.


(1)  These noises are not described by any adjectives, which tells us that these are noises never heard before on earth.



(2)  These noises like the thunderstorm will probably be worldwide and continue for many hours or days.



(3)  Though not stated directly the implication is that the noises occur simultaneously with the thunderstorm.


e.  The third warning sign is flashes of lightning or a lightning storm.



(1)  Like the previous two warning signs, this warning sign will also occur world-wide and last for hours or days.  It will be unlike any lightning storm ever seen on earth.



(2)  The second coming of the Son of Man is described as accompanied by lightning that flashes across the sky:




(a)  Mt 24:27, “For just as the lightning comes from the east and flashes even to the west, so will the coming of the Son of Man be.”



(b)  Lk 17:24, “For just like the lightning, when it flashes out of one part of the sky, shines to the other part of the sky, so will the Son of Man be in His day.”


(3)  That the judgment of God is accompanied by lightning will be seen in:




(a)  Rev 11:18-19, “And the nations were enraged, and Your wrath came, and the time came for the dead to be judged, and the time to reward Your servants the prophets and the saints and those who fear Your name, the small and the great, and to destroy those who destroy the earth.  And the temple of God which is in heaven was opened; and the ark of His covenant appeared in His temple, and there were flashes of lightning and sounds and peals of thunder and an earthquake and a great hailstorm.”



(b)  Rev 16:17-18, “Then the seventh angel poured out his bowl upon the air, and a loud voice came out of the temple from the throne, saying, ‘It is done’.  And there were flashes of lightning and sounds and peals of thunder; and there was a great earthquake, such as there had not been since man came to be upon the earth, so great an earthquake was it, and so mighty.”


(4)  Lightning occurs in each of the series of seven plagues (the seals, the trumpets, and the bowls of wrath) and each concludes with an earthly cataclysm including thunder, lightning, and an earthquake.



(5)  Lightning is regarded as an instrument of God’s judgment:




(a)  Ps 144:5-6, “Bow Your heavens, O Lord, and come down; touch the mountains, that they may smoke.  Flash forth lightning and scatter them; send out Your arrows [lightning] and confuse them.”



(b)  Zech 9:14, “Then the Lord will appear over them, and His arrow will go forth like lightning; and the Lord God will blow the trumpet, and will march in the storm winds of the south.”

f.  The fourth warning sign is an earthquake, Ps 18:7, “Then the earth shook and quaked; and the foundations of the mountains were trembling and were shaken, because He was angry.”


(1)  The earthquake was figurative of divine judgment:




(a)  Isa 29:6, “From the Lord of the armies you will be punished with thunder and earthquake and loud noise, with whirlwind and tempest and the flame of a consuming fire.”



(b)  Ezek 38:19, “In My zeal and in My blazing wrath I declare that on that day there will surely be a great earthquake in the land of Israel.”


(2)  An earthquake is mentioned at Jesus’ crucifixion (Mt 27:51, 54) and at his tomb (Mt 28:2, “And behold, a severe earthquake had occurred, for an angel of the Lord descended from heaven and came and rolled away the stone and sat upon it.”). 


(3)  Earthquakes occur throughout the beginning of the Tribulation as warnings of impending divine judgment, Mk 13:8, “For nation will rise up against nation, and kingdom against kingdom; there will be earthquakes in various places; there will also be famines.  These things are merely the beginning of birth pangs.”


(4)   An earthquake occurs as a sign of warning when the two witnesses are taken up into heaven, Rev 11:12-13, “And they heard a loud voice from heaven saying to them, ‘Come up here’.  Then they went up into heaven in the cloud, and their enemies watched them.  And in that hour there was a great earthquake, and a tenth of the city fell; seven thousand people were killed in the earthquake, and the rest were terrified and gave glory to the God of heaven.”


(5)  An earthquake accompanies the seventh bowl judgment, Rev 16:18, “And there were flashes of lightning and sounds and peals of thunder; and there was a great earthquake, such as there had not been since man came to be upon the earth, so great an earthquake was it, and so mighty.”


(6)  This earthquake, like the thunder and lightning storms, will shake the entire earth and be just as great as the earthquake mentioned in Rev 6:12 (“And then I looked when He opened the sixth seal, and a tremendous earthquake occurred, and so the sun became black like sackcloth made of hair, and the entire moon became like blood.”), but not as great as the final earthquake of Rev 16:18.



(7)  Therefore, there is a great earthquake at the opening of the sixth seal and another great earthquake before the blowing of the seven trumpets.  Then there is the greatest earthquake in the history of the earth with the seventh and final bowl judgment.

g.  God begins answering the prayers of the tribulational believers for justice with these judgments.  The censer used for offering up the prayers of the saints has now become the symbolic instrument of judgment.
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